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Lisa: Illustratsioonid

Kontrollige seadet transportimise ajal tekkinud kahjustuste suhtes. Kahjustuse korral tuleb sellest teavitada jaemüüjat
viivitamatult, hiljemalt 7 päeva jooksul pärast ostukuupäeva.

Selle juhendi eiramisega kaasneb elektrilöögi oht, mis võib põhjustada kahju inimestele või varale.

Lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi ning tutvuge juhtseadiste ja selle toote õige kasutamisega. Me ei vastuta kahjude eest,
mis on põhjustatud selle kasutusjuhendi juhiste ja reeglite eiramisest. Garantii ei hõlma kahjustusi, mis on põhjustatud
käesolevas kasutusjuhendis sisalduvate juhiste ja reeglite eiramisest. Hoidke seda kasutusjuhendit kindlas kohas ja andke see
koos seadmega kaasa, kui sellest kunagi lahti saate.

Sisukord

1. Üldine ohutusalane teave

Isikud, kes ei ole selle kasutusjuhendi sisuga tuttavad, ei tohi seda seadet kasutada.
Pumpa ei tohi kasutada lapsed.
Pumpa võivad kasutada vähenenud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega või kogemuste ja/või
teadmiste puudumisega inimesed, kui neid on juhendatud või juhendatud seadme ohutuks kasutamiseks ja
nad on sellest tulenevatest ohtudest aru saanud. Lapsed ei tohi seadmega mängida. Hoidke seade ja selle
juhe lastele kättesaamatus kohas.
Pumpa ei tohi kasutada, kui vees on inimesi.
Pumba elektritoiteliinile tuleb paigaldada rikkevoolukaitse, mille rikkevool ei ületa 30 mA.
Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohu vältimiseks välja vahetama tootja, tema teenindusesindaja või
sarnase kvalifikatsiooniga isik.
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Seade ei sobi kasutamiseks basseinides.

Pump ei sobi soolase vee, väljaheidete, tuleohtlike, söövitavate, plahvatusohtlike või muude ohtlike
vedelike väljalaskmiseks. Palun jälgige tehnilistes andmetes märgitud väljutatavate vedelike
maksimaalset temperatuuri.

Pumba sees kasutatakse määrdeaineid, mis võivad seadme ebaõige kasutamise või kahjustamise 
korral eralduvaid vedelikke saastada. Kasutatavad määrdeained on bioloogiliselt lagunevad ja 
tervisele mitteohtlikud.

Selle toote tarnekomplekt sisaldab: Üks ühenduskaabliga pump, kaks pistikut, pumbakandja, üks langetusköis, üks
kasutusjuhend. Palun veenduge, et tarnekomplekt on täielik. Sõltuvalt rakenduse eesmärgist võib vaja minna täiendavaid 
tarvikuid (vt peatükke pealkirjaga "Paigaldamine"). Võimalusel hoidke pakendit alles kuni garantiiaja lõppemiseni. Palun 
kõrvaldage pakkematerjalid keskkonnasõbralikul viisil.

T.I.P. mitmeotstarbelised survepumbad on spetsiaalselt projekteeritud ja ülitõhusad survepumbad vee pumpamiseks. Tänu
oma kompaktsele disainile ja professionaalsele tehnoloogiale saab neid pumpasid kasutada puuritud kaevudes ja šahtides või
pinnapumpadena. Need muljetavaldavate jõudlusandmetega kvaliteetsed tooted on välja töötatud mitmesugustel 
kastmiseesmärkidel ja pumbatava vedeliku ülekandmiseks kõrgel rõhul. Seadmed sobivad puhta ja puhta tahkeid aineid 
sisaldava vee pumpamiseks kuni tehnilistes andmetes määratud maksimaalse suuruseni. Mitmeotstarbeliste survepumpade 
tüüpilised rakendused on järgmised: Aedade ja lillepeenarde kastmine, samuti tarbeveevarustus kaevudest, tsisternidest või 
mahutitest tuleva kasutusveega, ofirniisutussüsteemide käitamine, terrasside ja kõnniteede puhastamine, vee pumpamine 
suurest sügavusest. T.I.P. mitmeotstarbelised survepumbad sobivad statsionaarseteks või ajutisteks paigaldisteks. See toode 
on ette nähtud isiklikuks koduseks kasutamiseks, mitte äriliseks või tööstuslikuks otstarbeks ega pidevaks ringluseks.
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3. Kasutusala

4. Tarne sisu

2. Tehnilised andmed

MUDEL SubGarden 6000 AUT

Võrgupinge/sagedus 230 V~ / 50 Hz

Võimsus 1,2kW

Kaitseaste IPX8

Väljundava 41,91 mm väliskeere (1.1/4'')

Imiühendus 47,80 mm väliskeere (1.1/2")

Maksimaalne tootlikus 6000 l/h

Maksimaalne rõhk 4.3 bar’i

Maksimaalne tõstekõrgus 43 m

Maksimaalne uputussügavus 12 m

Käivitusrõhk ~1,6 bari

Max. vedeliku temperatuur 35 °C

Max. sisselülitamise sagedus 1 tunni jooksul 30 korda (ühtlaselt jaotunud)

Kaabli pikkus ja tüüp 15m / H07RN8-FW

Kaal (neto) 11,6kg

Mõõdud (P x S x K) 18,5 x 18,5 x 53 cm



5.1.

5.3.

Pump ja kogu ühendussüsteem peavad olema külma eest kaitstud.

Üldine paigaldusteave

Kogu paigaldusprotsessi vältel ei tohi seadet vooluvõrku ühendada.

Kasutage sukelpumbana

Pumba vette laskmiseks või tõstmiseks kasutage sobivat nööri, trossi, kuid mitte kunagi survevoolikut 
ega ühenduskaablit.

Pumba vette laskmiseks tuleb kasutada sobivat nööri. Kasutage roostevabast terasest trossi või sünteetilistest materjalist nööri.
Ärge kasutage rooste, atmosfääri, hallituse jms negatiivsete mõjudega köisi ja kaableid, kuna see on seotud purunemisohuga.
Tross peab vastu pidama mitte ainult pumba raskusele, vaid ka veega täidetud survetoru ja ühenduskaabli raskusele ning töö
käigus tekkivatele koormustele.
Kapronnöör on sellel mudelil standardvarustuses.
Veenduge, et pump liiguks nööri tõstmisel vertikaalselt.
Et vältida takerdumist pumba tõstmisel või langetamisel, tuleb nöör, ühenduskaabel (1) ja survevoolik ühendada omavahel
sobiva kleeplindi või kaablisidemetega umbes 2m intervalliga. Laske pump koos nööriga ettevaatlikult pumbatava vee sisse.
Veenduge, et seade ei lööks ega hõõruks vastu seinu. Pump peab olema täielikult vedelikku sukeldatud. Sisselaskeava peab
asuma veepinnast vähemalt 0,5m allpool. See hoiab ära võimaliku õhu sisse imemise. Minimaalne kaugus veepõhjast peaks
olema vähemalt 1m, et vältida muda, liiva, kivide jms imemist.

Pange tähele ka illustratsioone tekstis ja käesoleva kasutusjuhendi lõpus olevas lisas. Järgmises tekstis sulgudes olevad numbrid
viitavad kasutusjuhendi lisas olevale joonisele.
Kõik ühendusliinid peavad olema täielikult suletud, kuna lekked võivad mõjutada pumba tööd ja põhjustada olulisi kahjustusi.
Vajadusel kasutage paigalduse tihendamiseks sobivat hermeetikut. Keermestatud ühenduste pingutamisel ärge kasutage liigset
jõudu, mis võib kahjustada toodet. Ühendustorude paigaldamisel veenduge, et pump ei oleks kallutatud, vibreeritav ega pinge all.
Lisaks ei tohiks srvepoole torudes olla silmuseid/sõlmi.

5.2. Survetoru/vooliku paigaldamine

Survevoolik transpordib pumbast väljastatava vee tarbimiskohta. Ülemääraste rõhukadude vältimiseks kasutage survevoolikut,
mille siseläbimõõt on võrdne pumba surveava (3) läbimõõduga või sellest suurem.
Selle rakenduse jaoks tuleb ühendused moodustada sobiva painduva vooliku abil. Kui selle asemel kasutatakse jäigast
materjalist toru, tuleb see ühendada pumbaga surveavaga, kasutades vähemalt kahe meetri pikkust painduvat voolikut. See
väldib vibratsioonist põhjustatud pumba korpuse kahjustamist. Vooliku survetaluvus peab olema vähemalt 6 bar’i.
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5. Paigaldamine



Imitoru edastab pumbatava vedeliku pumpa. Kasutage selleks sobivat painduvat imivoolikut, mille sise läbimõõt on sama kui pumba
imemisühendus (6). Paigalduseks avage pumba põhjas olev klapp eemaldades lukustuskruvi. Asetage kaasasolev tihend imitoru 
jaoks ettenähtud ühendusdetaili (9)  ja keerake see sisseimemise ava külge. Nüüd saate ühendusdetaili (9) külge ühendada imitoru.

5.4. Kasutage pinnapumbana

Iga kord, kui pump kasutusele võetakse, tuleb olla väga ettevaatlik, et see oleks paigutatud ohutusse ja stabiilsesse asendisse. 
Seade tuleb alati asetada tasasele pinnale ja lamavasse asendisse. Enne iga kasutamist kontrollige pumpa visuaalselt. See 
kehtib eelkõige võrgukaabli ja toitepistiku kohta. Veenduge, et kõik kruviliitmikud on pingul ja kõik ühendused on laitmatus 
seisukorras. Ärge kasutage kahjustatud pumpasid. 

5.5. Imitorustiku paigaldamine

Imitoru sisselaskeava peab olema varustatud filtriga, et hoida ära vees olevate jämedamate 
mustuseosakeste sattumist pumpa, mis võivad tekitada ummistusi või kahjustusi.

5.6. Pumba paigaldamine kandesüsteemile

Mõningatel juhtudel - näiteks ojadest või madala veega veekogudes - on soovitatav pump paigaldada horisontaalselt 
nii, et väljalaskeühendus (3) oleks horisontaalne (10° kaldu). Sel põhjusel kuulub selle mudeli tarnekomplekti spetsiaalselt 
välja töötatud kandurisüsteem (8). Seda tüüpi kasutamiseks ja paigaldamiseks on oluline paigaldada pump sellele 
kandesüsteemile, kuna see tagab vajaliku stabiilsuse ja funktsiooni (tühjendamine). Sel põhjusel paigaldage see, nagu allpool 
näidatud. Horisontaalset paigaldamist tohib teostada alles pärast pumba paigaldamist selle kandesüsteemiga.

Imitoru teise otsa tuleb kindlasti paigaldada tagasilöögiklapp koos sõelaga/filtriga, et hoida ära vees olevate jämedamate 
mustuseosakeste sattumist pumpa, mis võivad tekitada ummistusi või kahjustusi. Soovituslikult võiks imitoru olla ujukiga, et
imemistoru sisselaskeava oleks veekogu põhjast ja ka pinnast piisavalt kaugel, et vältida kivikeste, taimede, lehtede jms
sisseimemist.
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1.

2.

3.
4.

Pumba töötamise ajal ei tohi keegi vees viibida.

Veenduge, et elektripistikud on üleujutuse eest kaitstud kohas.

Pump ei tohi töötada, kui surveava või survetoru on suletud.

Pumpa tohib kasutada ainult tüübisildil märgitud töövahemikus.

Kuni seade on vooluvõrku ühendatud, ei tohi kätt pumba avasse panna.

Elektriühendus peab olema varustatud rikkevoolikaitsmega A = 30 mA (DIN VDE 0100-739).

5.7. Pumba ja imitorustiku täitmine

Pumba esmakordsel kasutuselevõtul peab pumba korpus olema täielikult õhutatud. Selleks tuleb pumba korpus täite-/
õhutuskruvi abil täielikult veega täita, nagu on näidatud allolevas juhendis.

Oluline on kasutada tagasilöögiklappi sisaldavat imemistoru ja seda õhutada - st täita see veega. Pärast seda
protseduuri ühendage imivoolik pumba imemisühendusega.
Avage täite-/õhutuskruvi, keerates seda vastupäeva. Nüüd täitke kaasasolevale kandurile 
paigaldatud pump veega, kuni see on täielikult täis.
Sulgege täite-/õhutuskruvi, keerates seda päripäeva.
Võib osutuda vajalikuks seda protseduuri (pumba korpuse täitmine) mitu korda läbi viia. Kontrollige, et lekkeid ei 
oleks.

Vältida tuleks kuivalt töötamist, st pumba töötamist ilma vette uputamata, kuna pump võib
veepuuduse tõttu ülekuumeneda. See võib seadet oluliselt kahjustada. Kui pump töötab kuumalt,
eemaldage see vooluvõrgust ja laske süsteemil jahtuda.

Pikendusjuhtmete kasutamisel ei tohi nende ristlõige olla väiksem kui H07RN-F (3 x 1,0 mm ), kaabel
peab olema kummist ümbrisega. Pistikupesa ja pistiku elemendid peavad olema pritsmekindlad.
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Tehnilistes andmetes märgitud väärtused peavad vastama võrgupingele. Paigalduse eest vastutav isik
peab veenduma, et elektriühendus on maandatud vastavalt kehtivatele standarditele.

Enne iga kasutamist kontrollige pumpa visuaalselt. See kehtib eriti võrguühenduse ja pistiku kohta. Veenduge, et kõik kruvid on
kindlalt kinni keeratud, ja kontrollige kõigi ühenduste ideaalset seisukorda. 

Seade on varustatud vooluvõrgu ühenduskaabli ja pistikuga. Ohu vältimiseks tohib seda välja vahetada ainult kvalifitseeritud
elektrik. Ärge kasutage pumba kandmiseks toitekaablit ega kaablit pistiku pistikupesast välja tõmbamiseks. Kaitske toitekaablit ja
pistikut kuumuse, õli ja teravate esemete eest.
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6. Elektriühendus

7. Kasutuselevõtt



Enne, mis tahes hooldustööde tegemist tuleb pump vooluvõrgust lahti ühendada. Kui seadet ei
ühendata vooluvõrgust lahti, on oht, et pump võib kogemata käivituda.

Me ei vastuta mis tahes kahju eest, mis on põhjustatud ebaõigest remondikatsest. Mis tahes kahjustused,
mis tulenevad ebaõigest remondikatsest, tühistavad kõik garantiinõuded.

Praeguse seadme kasutustingimuste ja kasutusulatuste järgimine vähendab võimalike tööhäirete ohtu ja aitab pikendada teie
seadme eluiga. Väljajuhitavas vedelikus sisalduv liiv ja muud abrasiivsed ained kiirendavad kulumisprotsessi ja kiirendavad 
jõudluse langust. Kui seadet kasutatakse õigesti, ei vaja see hooldust.

Kui pumbatav vesi ei ole piisavalt puhas, võib välispinnale kogunenud mustuse eemaldamiseks osutuda vajalikuks puhastada
sisselaskefiltrit (5) terasharjaga. Selleks tuleb pump vooluvõrgust lahti ühendada ja veest välja võtta.

Kahjustatud pumpa ei tohi kasutada. Iga kahjustuse korral peab pumpa kontrollima kvalifitseeritud hoolduspersonal. Kui pump on
kahjustatud, avage survetoru ees olev sulgurseade, näiteks veekraan. Sisestage toitepistik 230 V vahelduvvoolu pistikupessa. 
Pump hakkab kohe tööle. Esimene toiming: Kuivamisvastane kaitse lükkab käivitamise umbes 10 sekundi võrra edasi. Peagi 
hakkab pump vett välja laskma. Töö peatamiseks sulgege lõppseade (nt veekraan). Pump lõpetab töö kohe, kui maksimaalne 
rõhk on saavutatud. Kui lõppseade avatakse ja rõhk süsteemi sees langeb alla 1,6 bari, hakkab pump uuesti tööle. Pumba töö 
peatamiseks tõmmake toitepistik pistikupesast välja. Igal juhul tuleb vältida kuivalt töötamist, st pumba töötamist ilma vett 
välja laskmata, kuna vee puudumine põhjustab pumba kuumenemist. See põhjustab seadmele märkimisväärset kahju. Kõige 
levinumad kuivkäigu põhjused on ummistunud imemisavad ja pumbatava vedeliku puudumine pumba korpuses (eriti 
pinnatööl). Sellega seoses pange tähele, et veetase võib vee äravõtmise, ilmastikumõjude, aastaaegade muutuste või muude 
põhjuste tõttu erineda. Sel põhjusel on soovitatav paigaldada automaatne veetaseme indikaator. T.I.P. SubGarden seeria 
elektripumbad on varustatud integreeritud termomootori kaitsefunktsiooniga. Ülekoormuse korral lülitub mootor iseseisvalt 
välja ja pärast jahtumist uuesti sisse. 

Integreeritud elektrooniline süsteem võimaldab pumba automaatset tööd. Niipea kui toitejuhtme pistik on ühendatud vooluvõrku,
käivitub pump 10-sekundilise viivitusega ja hakkab pumpama vett. Juhtseade seiskab pumba, kui tarbimine lõpeb ehk kui kraan
või kraanid keeratakse kinni ja pump saavutab etteantud maksimaalse rõhu. Pump lülitub taas automaatselt sisse, kui
lõppseadmed, kraanid avatakse ja rõhk süsteemis langeb alla 1,6 bar’i. Erinevalt hüdrofooridega varustatud veeautomaatidest, ei
toimu pumba automaatne väljalülitus konkreetse väljalülitusrõhu saavutamisel, vaid vee voolukiiruse vähenemisel
miinimumväärtuseni tarbijate sulgemise tulemusena. Veesüsteemis saavutatav maksimaalne rõhk, mida pump suudab tekitada on
umbes 4.3 bari. Selle saavutamisel lükkab elektrooniline pumbajuhtimine väljalülitamise edasi veel ligikaudu 30 sekundit. See
meetod vähendab pumba sisse- ja väljalülitussagedust madalate voolukiiruste ehk tarbimiste korral ja aitab seega kaasa seadme
säästlikule  ja pikaajalisele tööle. Kui juhtseade ei tuvasta survet ega veevoolu normaalse töötamise ajal 30 sekundi jooksul,
aktiveeritakse kuivkäituskaitse ja pump seiskub 10 sekundiks. Seejärel proovib pump uuesti käivituda ja kordab seda
käivitustsüklit kokku 3 korda. Pärast 30-minutilist pausi proovib pump uuesti 4 käivitustsüklit. Kui selleks ajaks ei ole ikka veel
võimalik vett välja pumbata, sest nt. sisselaskeavad on ummistunud või veetase on liiga madal,  annab pump märku veast (rttor
mode) ja seda ei saa käivitada enam ilma kasutaja abita. 
Veenduge kõigepealt, et eemaldate kuivkäigu põhjuse, veetase on pumba kasutamiseks piisav jne. Peale seda saate pumba
taaskäivitada eemaldades toitejuhtme umbes 10 sekundiks vooluvõrgust. Peale seda  ühendage pump uuesti vooluvõrguga ja
pump hakkab tööle.
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9. Hooldus ja tõrkeotsing

8. Automaatne töö / kuivkäigukaitse



4. Katkendlik või
ebaregulaarne toimimine.

5. Pumba poolt tühjendatud
veekogus on ebapiisav.

2. Mootor töötab, kuid pump
ei pumpa vett välja.

RIKKE
1. Pump ei pumpa vett, 
mootor ei tööta.

3. Pump seiskub pärast lühikest
töötamist, kuna mootori 
termokaitsefunktsioon on 
käivitunud.

VÕIMALIK PÕHJUS

1. Palun vaadake punkte 2.1 kuni 2.7.
2. Vaadake jaotist 3.3.
3. Vaadake jaotist 3.4.
4. Võrgupinge tolerantsist väljas.
5. Mootor on defektne.

1. Palun vaadake punkte 2.1 kuni 2.5.

1. Toitepinge puudub.

2. Mootori termilise kaitse funktsioon on
rakendunud.

3. Kondensaator on defektne.

4. Pumba tööratas on blokeeritud.
5. Kuivkäigukaitse on 
aktiveeritud.

1. Elektrivarustus ei vasta tüübisildil 
esitatud andmetele.
2. Palun vaadake punkte 2.1–2.7
.3. Vedelik on liiga viskoosne.
4. Vedeliku temperatuur on liiga
kõrge.
5. Pump töötab kuivalt. 
6. Info veepuuduse tõttu

KÕRVALDAMINE
1. Pinge olemasolu kontrollimiseks
kasutage sobivat ohutusnõuetele vastavat
seadet (jälgige ohutusjuhiseid!).
Kontrollige, kas pistik on õiges asendis.

2. Eraldage pump elektrilistest
almaiinidest, laske süsteemil jahtuda,
kõrvaldage põhjus.

3. Palun võtke ühendust 
klienditeenindusega.

4. Kõrvaldage pumbaratta blokeerimine.
5. Järgige lõigus 8 toodud juhiseid.

Pumpa jäänud vesi võib pakase korral külmuda ja põhjustada märkimisväärseid kahjustusi. Seetõttu tuleb pump väljutatavast 
vedelikust eemaldada ja täielikult tühjendada, kui temperatuur on vedeliku külmumistemperatuurist madalam. Hoidke pumpa 
kuivas, külmakindlas kohas. Rikke korral peaksite kõigepealt kontrollima, kas selle põhjuseks on töörike või mõni muu 
põhjus, mida ei saa seostada seadme defektiga - näiteks elektrikatkestus. Allolevas loendis on toodud mõned seadme 
võimalikud talitlushäired, võimalikud põhjused ja näpunäited nende kõrvaldamiseks. Kõiki nimetatud meetmeid võib teha 
ainult siis, kui pump on vooluvõrgust lahti ühendatud. Kui te ise tunnete, et te ei suuda ühtegi neist riketest kõrvaldada, võtke 
ühendust klienditeeninduse osakonna või müügikohaga. Igasugust remonti, mis ületab allpool nimetatud ulatust, tohivad teha 
ainult kvalifitseeritud töötajad. Pidage meeles, et kõik garantiinõuded kaotavad kehtivuse sobimatutest remondikatsetest 
põhjustatud kahjustuste korral ja me loobume igasugusest vastutusest sellest tulenevate kahjude eest.
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1.Sisselaskeavad on ummistunud.

2.Survetorustik on ummistunud.

3.Survevoolikul on sõlm või muu sarnane
takistus.

4.Pumba sisselaskeavad ei ole pumbatava
vedeliku sisse sukeldatud.

5. Pumba tehnilistes andmetes märgitud
survekõrguse väärtus on ületatud.

1.Kõrvaldage võimalikud ummistused.

2.Kõrvaldage võimalikud ummistused.

3.Sirgendage vooliku osad ja eemaldage
muud takistused.

4.Veenduge, et pump oleks vee all, nii et
sisselaskeavad oleksid õigel sügavusel.

5. Asetage pump nii, et survekõrgus ei
ületaks maksimaalset väärtust.

1. Palun vaadake punkte 2.1 kuni 2.7.
2. Vaadake jaotist 3.3.
3. Vaadake jaotist 3.4.
4. Veenduge, et võrgupinge vastab 
tüübisildil näidatule.
5. Palun võtke ühendust 
klienditeenindusega.
1. Palun vaadake punkte 2.1 kuni 2.5.

1. Kasutage vastavat seadet, et kontrollida

tüiteahela  pinget 
(järgida tuleb ohutusteavet!).
2. Palun vaadake punkte 2.1–2.7.
3. Pump ei pruugi selle vedeliku jaoks 
sobida. Võimaluse korral tuleks vedelikku 
lahjendada.
4. Veenduge, et pumbatava vedeliku 
temperatuur ei ületaks maksimaalset 
lubatud väärtust.
5. Kõrvaldage kuivkäigu põhjused.
6. Tühjendage ja täitke 
veegaVaadake peatükki 5.7



Garantii või seadme rikke korral võtke ühendust edasimüüjaga. 

AKVEDUKT OÜ
Aadress:        Killustiku tn 2, 80040, Pärnu
Telefon:          +372 607 5061
E-mail:           info@akvedukt.ee 

Ainult EÜ riikide jaoks Ärge visake elektriseadmeid tavaliste olmejäätmete hulka! Vastavalt Euroopa
direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta ning selle direktiivi ülevõtmisele 
siseriiklikku õigusesse tuleb elektriseadmed pärast nende olelusringi lõppu eraldi koguda ja 
keskkonnasõbralikul viisil utiliseerida. Kui teil on küsimusi, võtke ühendust kohaliku
jäätmekäitlusettevõttega.

Käesolev seade on valmistatud ja kontrollitud uusimate meetodite järgi. Müüja garanteerib veatu materjali ja töötluse vastavalt selle riigi
seadustele, kust seade osteti. Garantiiaeg algab ostupäevast ja sellele kehtivad järgmised sätted: 
Garantiiaja jooksul kõrvaldatakse kõik defektsed materjalidest või tootmisest tulenevad defektid tasuta. Kõigist kaebustest 
tuleb teatada kohe pärast nende avastamist. Garantiinõue kaotab kehtivuse ostja või kolmandate isikute sekkumise korral. 
Garantii ei kehti kahjustused, mis tulenevad ebaõigest käsitsemisest või kasutamisest, valest seadistamisest või ladustamisest, 
sobimatust ühendamisest või paigaldamisest või Jumala tegudest või muudest välismõjudest. Kuluvad osad, nagu pumbaratas 
(tiivik) ja mehaanilised võlli tihendid, ei kuulu garantii alla. Kõik osad on valmistatud maksimaalse hoolduse ja kvaliteetsete 
materjalide abil ning on mõeldud pika elutsükli jaoks. Siiski tuleb mõista, et kulumine sõltub kasutusviisist, kasutamise 
intensiivsusest ja hoolduse sisemusest. Käesolevas kasutusjuhendis sisalduvate paigaldus- ja hooldusjuhiste järgimine aitab 
seega oluliselt kaasa nende kuluvate osade pikale elutsüklile. Kaebuste korral jätame endale võimaluse defektsed osad 
parandada või asendada või kogu seade välja vahetada. Asendatud osad lähevad meie kinnistule. Leppetrahvi nõuded on 
välistatud, välja arvatud juhul, kui need on põhjustatud tootja tahtlikust tegevusest või hooletusest. Garantii ei näe ette 
nõudeid peale ülalnimetatute. Garantiinõuet peab ostja tõendama ostutšeki esitamisega. Käesolev garantiikohustus kehtib 
riigis, kust seade osteti. 

Pange tähele:
Kui seade ei tööta korralikult, kontrollige esmalt tööviga või muu põhjuse olemasolu, mida ei saa seostada seadme defektiga.
Kui teil on vaja kahjustatud seade parandusse toimetada või saata, lisage kindlasti järgmised dokumendid:

         -müügitšekk (arve),
         -defekti kirjeldus (võimalikult täpne kirjeldus kiirendab remonditöid).

Kui teil on vaja kahjustatud seade remonti toimetada või saata, eemaldage kõik kinnitatud osad, mis ei vasta seadme esialgsele
seisukorrale. Kui seadme tagastamisel, remonti saatmisel on sellele kinnitatud muid osasid, ei vastuta me nende eest.
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10. Garantii

12. Teenindus




